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portant assentiment à la Convention relative
à l’adhésion de la République tchèque, de la
République d’Estonie, de la République de
Chypre, de la République de Lettonie, de la
République de Lituanie, de la République de
Hongrie, de la République de Malte, de la

République de Pologne, de la République de
Slovénie et de la République slovaque à la

Convention sur la loi applicable aux
obligations contractuelles, ouverte à la signa-

ture à Rome le 19 juin 1980, ainsi qu’aux
Premier et Deuxième Protocoles concernant
son interprétation par la Cour de Justice des

Communautés européennes, faite
à Luxembourg le 14 avril 2005

houdende instemming met het Verdrag inzake
de toetreding van de Tsjechische Republiek,
de Republiek Estland, de Republiek Cyprus,

de Republiek Letland, de Republiek
Litouwen, de Republiek Hongarije, de

Republiek Malta, de Republiek Polen, de
Republiek Slovenië en de Slowaakse

Republiek tot het Verdrag inzake het recht
dat van toepassing is op verbintenissen uit

overeenkomst, ter ondertekening opengesteld
te Rome op 19 juni 1980, en tot het Eerste en

het Tweede Protocol betreffende de
uitlegging ervan door het Hof van Justitie van

de Europese Gemeenschappen, gedaan
te Luxemburg op 14 april 2005
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Verdrag inzake de toetreding van de Tsjechische
Republiek, de Republiek Estland, de Republiek Cyprus,
de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, de Re-
publiek Hongarije, de Republiek Malta, de Republiek
Polen, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Repu-
bliek tot het Verdrag inzake het recht dat van toepas-
sing is op verbintenissen uit overeenkomst, ter onderte-
kening opengesteld te Rome op 19 juni 1980, en tot het
Eerste en het Tweede Protocol betreffende de uitleg-
ging ervan door het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen, gedaan te Luxemburg op 14 april
2005, zal volkomen gevolg hebben.

Article premier

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

La Convention relative à l’adhésion de la République
tchèque, de la République d’Estonie, de la République
de Chypre, de la République de Lettonie, de la Républi-
que de Lituanie, de la République de Hongrie, de la
République de Malte, de la République de Pologne, de
la République de Slovénie et de la République slova-
que à la Convention sur la loi applicable aux obligations
contractuelles, ouverte à la signature à Rome le 19 juin
1980, ainsi qu’aux Premier et Deuxième Protocoles con-
cernant son interprétation par la Cour de Justice des
Communautés européennes, faite à Luxembourg le 14
avril 2005, sortira son plein et entier effet.

Brussel, 29 maart 2007

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 29 mars 2007

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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